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  Аннотация. В статье рассматривается значение терминологии в 

профессиональной коммуникации. Анализируются функции и особенности 

использования терминов в различных сферах деятельности, их влияние на 

точность и эффективность делового общения. Особое внимание уделяется 

проблемам неправильного употребления терминов, заимствованиям и 

адаптации терминологического аппарата. 
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  Annotation. The article examines the importance of terminology in professional 

communication. The article analyzes the functions and features of the use of terms 

in various fields of activity, their impact on the accuracy and effectiveness of 

business communication. Special attention is paid to the problems of misuse of 

terms, borrowings and adaptation of terminology. 

  Keywords: terminology, professional speech, functions of terms, misuse, accuracy 

of communication.  

 

Введение. Профессиональная речь отличается от обыденной тем, что в 

ней активно используются специализированные термины, обеспечивающие 

точность и однозначность выражения мыслей. Терминология играет важную 

роль в таких сферах, как наука, техника, юриспруденция, медицина и 

экономика, где четкость формулировок и отсутствие двусмысленности 

являются критически важными. 

Сущность терминологии. Терминология — это система специальных 

слов и выражений, то есть терминов, используемых в определенной сфере 

знаний или деятельности. В свою очередь термины — это слова или 

словосочетания, являющиеся названием строго определенного понятия. 

Лингвист, доктор филологических наук и один из представителей 

Московской фонологической школы Александр Александрович 

Реформатский, говоря о роли и значение терминологии, подчеркнул: — « 

Термины, как их составные части, являются инструментом, с помощью 

которого формируются научные теории, законы, принципы, положения».  

В научной сфере термины обладают исключительной 

информативностью, что делает их незаменимыми инструментами для 

выражения мысли. Они обеспечивают лаконичность и предельную точность 

формулировок. 
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Стоит отметить, что насыщенность научных текстов терминами 

варьируется. Интенсивность использования специальной лексики 

обусловлена стилем изложения и целевой аудиторией. 

Различают следующие функции терминологии: 

- Номинативная: В процессе познания объективной действительности 

и совместной деятельности люди называют так или иначе предметы, их 

признаки, операции, осуществляемые с этими предметами. То есть с 

помощью терминов называют понятия, категории а также операции. Другими 

словами, номинативность термина заключается в фиксации в нем 

специального знания. Безусловно, без такого называния невозможны 

познание и деятельность в специальных сферах. 

-  Сигнификативная ( функция обозначения ): При рассмотрении 

данной функции изучаются способы обозначения, виды языковых знаков по 

их мотивированности (немотивированности), отношение знаков к типам 

объектов (например, обозначает ли языковой знак отдельный объект или 

класс объектов). 

- Коммуникативная: Характеризует термин как средство передачи 

получателю некоторой содержательной и соответствующей ситуации 

информации с установлением обратной связи. В этом случае термин служит 

средством передачи (коммуникации) специального знания в пространстве и 

во времени. 

-  Прагматическая: Определяется связью знака с участниками 

коммуникации, конкретными условиями и сферой общения. Эта функция 

эксплицитно проявляется в идейной борьбе в политических терминах, в 

дискуссиях и т.п. В.М. Лейчик говорит об особом случае, когда термин 

сознательно должен нести дезинформацию, т.е. является 

ложномотивированным (например, социальное партнерство вместо 
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наемный труд). Иногда использование таких терминов объясняется 

недостаточным уровнем знания или неверно выбранной теорией. 

- Рассмотрим примеры терминов из разных сфер:  

-  Экономика и финансы: инвестиции, активы, ликвидность, 

дивиденды, рентабельность, инфляция. 

- Менеджмент и маркетинг: KPI (ключевые показатели 

эффективности), бенчмаркинг, аутсорсинг, франчайзинг, таргетинг, бренд. 

-  Документооборот и право: контракт, оферта, реквизиты, резолюция, 

устав, регламент. 

-  Проектная деятельность: дедлайн, бриф, риск-менеджмент, 

ресурсный план, milestone (контрольная точка).  

Терминология напрямую влияет на точность и эффективность делового 

общения, обеспечивая однозначность и ясность передаваемой информации. 

Четкое использование специализированных терминов помогает избежать 

двусмысленности, снижает риск недопонимания между участниками 

общения и упрощает восприятие сложных концепций. Кроме того, 

терминологическая точность способствует стандартизации деловой 

коммуникации, облегчая координацию процессов и принятие решений. 

Взаимопонимание между специалистами различных сфер также зависит от 

правильного употребления терминов, так как они отражают 

профессиональные знания и опыт. Таким образом, грамотное использование 

терминологии делает деловое общение более эффективным, сокращает 

временные затраты на объяснение и повышает качество взаимодействия. 

В настоящее время особое внимание уделяется проблемам 

неправильного употребления терминов, так как это может приводить к 

искажению смысла, недопониманию и ошибкам в деловой коммуникации. 

https://scientific-jl.com/luch/


 

 

https://scientific-jl.com/luch/                                    Часть-41_ Том-3_ Март-2025 133 

Некорректное использование терминологии особенно актуально в 

юридической, финансовой и управленческой сферах, где точность 

формулировок играет ключевую роль. Причинами таких ошибок могут быть 

недостаточные знания, заимствование терминов без понимания их значения 

или попытка придать речи официальный характер без учета контекста. В 

результате могут возникать правовые риски, финансовые потери и снижение 

доверия между партнерами. Поэтому в профессиональной среде важно 

регулярно совершенствовать знания терминологии, использовать 

стандартизированные словари и учитывать специфику конкретной отрасли. 
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